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KRAL ARMS’

iLESiNE HO$GELDiNi

ir ST500 kullanicisi olarak sizleri de bu biiyiik ailede gérmekten mutluluk duydugumuzu bilmenizi ister, bu
aile’nin yillar boyu faydalandigi hizmetlerden artik sizlerde faydalanabilecek, ayni zamanda sizler igin
hazirlanmis olan bu el kitabini tifeginizin ayrilmaz bir pargasi olarak dustnerek ve iginde yer alan talimatlara
6zen gostererek nesiller boyu huzur ve gliven iginde tifegdinizi kullanabileceksiniz.

Kullanim kitabinda yer verilen bilgiler dogrultusunda tiifeginizi kullanmaniz ve bakimini yapmaniz tiifeginizi problemsiz ve
guven icinde kullanmanizi saglayacaktir. Garanti siresini tamamlamis olsaniz dahi tifeginizdeki sorunlari bizler ile
paylasmanizi veya her yil Turkiye'nin gesitli il ve ilgelerinde organize edilen av bayramlarinda bir arada olurken bizlere
her turlt dilek ve sikayetlerinizi iletmenizi arzuluyoruz, ¢linkl tufeginizi sizlerden sonra en iyi biz taniyor ve ilgilenmek
istiyoruz. Bu ricamiz igin sizlere yardimci olmak ve sorulariniza cevap vermek icin satis sonrasi ekibimizin sizleri
bekledigini bilmenizi isteriz.

Bu kitabin kapsadig bilgiler ve ayrintilar basildigi dénem icin gecerli olup, bununla beraber “KRAL SILAH SAN.” hicbir
uyarl yapmaksizin veya yukumlilik altina girmeksizin, her an modelleri ile ilgili ayrintilari degistirme veya iptal etme
hakkina sahiptir.



KRAL ARMS’

WELCOME TO THE FAMILY OF
‘ — 1

We would like you to know how happy we are to see you in this huge family as a user of ST500.Now,you will be able to
benefit from the services that the members of this family have benefited for many years and also you will be able to use

your shotgun confidently and peacefully for many years by paying attention to the instructions and taking into
consideration as an integrated part of your shotgun.

Using and maintaining your shotgun as per the information included in this handbook will help you use your shotgun
hassle-frre and safely. Even if the varranty expires,you can share the problems in your shotgun with us or give your
feedback to us while you join us in festivals that are organised each year all to your distributors. We would like to remind
you that our after-sales team is waiting for you in order to answer your questions and assist you. The information and

details in this handbook are valid during the period this was printed and “KRAL SILAH SAN.” reserves the right to change
or cancel the details related to any obligation or warning.
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Asagidaki ikazlari Aklinizdan Cikartmayin !

« Ava yalniz baginiza gitmemeye 6zen gésterin.

« Tiifeginizi kayigsiz tasimay: ve kullanmayi aligkanlik haline getirin.

« Dolu silahla, asla, hendek, ¢it ve benzeri yerlerden atlayarak ge¢meye ¢alismayin.

« Hendek, cit ya da benzeri yerlerden gegislerde tiifeginizin icinden figekleri ¢ikararak mekanizmasi agik halde gegmeyi yegleyin.
« Yagish havalarda, namlu i¢ine yagmur veya kar girmemesine dikkat ediniz.

« Av sirasinda, tanimadiginiz kisilerden kesinlikle fisek alip kullanmayiniz.

« Av sirasinda tiifeginizi doldururken gereken emniyet tertiplerini alin.

« Av yiirityiisiiniizde tiifeginizi hi¢ bir kimsenin bulunmadig: bir istikamete cevirin.

« Doldurduktan sonra tiifeginizi kapatirken bosluga dogru tutup yavasca kapatin.

« Tufeginizi siirekli olarak hangi elinizde tasima aligkanlig1 edindiyseniz av bigaginizi kemerinizin ters tarafina takmaya 6zen gosterin.
« Uzun siiren avlarda omuzlarinizin agrimamasi i¢in yelek yerine bel kiitikligi kullanin.

« Bir av giiniinde tizerinizde tagimay: diigiindigiiniiz av malzemelerinizi viicut agirhgimiza gére dengelemeye caligin.
« Arkadaglarinizin yanina dénerken herhangi bir ikaza gerek kalmaksizin tiifeginizi bogaltin.

« Diger avalarin yanina tiifeginiz agik olarak yanagimiz.

« Tifek bogaltmay onlarin gérebilecegi giivenli bir mesafede yapin.

« Av yuriiytsi esnasinda tiifeginizin namlusu arkadaglariniza déniik konumda olmamalidir.

« Ava hattinda yiirtirken tiifeginizin namlusu daima havaya déniik konumda olmalidur.

« Avlanirken ava hattini kesinlikle ihlal etmemeye 6zen gosterin.

« Kalkig1 sirasinda tammadiginiz bir av hayvanina asla atis yapmayiniz.

« Diger avalara dogru kalkan ava asla atis yapmayiniz.

« Arkasim gérmediginiz yéne kesinlikle atis yapmayiniz.

« Sagmalarin ya da merminin sekebilecegi su, buz, kaya, tas ve benzeri yiizeylere kesinlikle atis yapmayimz.

« Tufeginizi bos dahi olsa asla dik olarak bir yere dayamayimiz.

« Alkol aldiktan sonra asla atig yapmayiniz.

« Ele gecirdiginiz av hayvanlarini mevsim sartlarina gore uygun sekilde saklayimiz.

« Sicak havalarda avladigimiz av hayvanlarinin i¢ organlarini ¢ikarin, miimkinse tuzlayimn.
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ALWAYS REMEMBER THE FOLLOWING PRECAUTIONS !

-Try not to go shooting alone.

-Get into the habit of carry and use your shotgun without swievels.

NEVER run or jump on ditches,fences etc. with a loaded shotgun .

-Prefer to run or jump on ditches, fences etc. by unloading and open the mechanism of your shotgun.
-Take special care of your shotgun's barrel on rainy or snowy days in order not to be wet.

-Do not take cartridges from anybody during hunting that you don't know .

-Take necessary safety rules during loading your shotgun.

-Turn your shotgun to the direction of non-living beings,during hunting walk.

-Please be aware that your shotgun is directed to an empty area after loading and cocking your shotgun.
-Carry your knives on your belt to the opposite direction of your hand that you get habit carrying of your shotgun always.
-Use lumbars instead of waistcoat not to have shoulder aches after a long lasted huntings.

“Try to balance the weights of the materials to your body weight that you think to carry on in a hunting day.
-Unload your shotgun without any warning when you going back to your friends.

-Go near to the other hunters with an opened shotgun.

-Unload your shotgun from a safety distance that the other hunters can see .

‘Not to direct your shotgun muzzles to your friends during hunting walk.

-Your shotgun's muzzle should be directed to the air during walking in the hunter line.

-Take care to follow the hunter line during hunting.

‘Do not shoot to an animal that you do not know while the animal is taking off.

‘Do not shoot to an animal which runs to other hunters.

-Do not shoot to a side that you can not see the rear side of it.

‘Do not shoot at a surface like water,ice,rock, stone etc, that the pellets or cartridges may skip.

‘Do not place your shotgun as vertical even though it is unloaded.

-Do not shoot after drinking alcohol.

‘Keep the hunted animals under the suitable season conditions.

-Take out the organs of the hunted animals' during the heat temperatures, if possible salted them.
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S5TS00 Av TUFEGI MONTAJ RESMI
ST500 OVER UNDER SHOTGUN ASSEMBLY PICTURE

Figure-1

Kutusunda namlu ve gévde gruibu birbirinden ayrilmis olarak bulunur. (Sekil-1)
The barrel and firing group are found detached in the case. (Figure-1)



[ ) | ST500 |7

ST500 Av TUFEGI NAMLU MONTAUJI
57500 oVER UNDER SHOTGUN BARREL ASSEMBLY

Figure-2

El kundagini mandali cekerek cikartimiz. (Sekil-2)
Remove the stock by pulling the latch. (Figure-2)
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Figure-3 Figure-4

Kirma (agma) mandalini saga basiniz. ($ekil-3) / Namluyu kubuza dikkatlice ve yavasgca oturtunuz. (Sekil-4)

I Push the folding latch to the right. (Figure-3) Place the barrel in the receiver carefully(Figure-4) I
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Figure-5

Assemble the forend first to the receiver then to the barrel properly and press it strongly. (Figure-5) + Now your gun is ready to operate.

I El kundagi , 6nce kubuza sonra namluya tam olarak takildiktan sonra sikica bastirimiz. ($ekil-5) « artik tufeginizi acip kapatabitirsiniz. I
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EMNIYET

Figure-6

Emniyet butonu direkt tetige bloke edilmistir ve kubuzun arka iist kisminda bulunur. (Sekil-6)

Basg parmakla kolayca kullanabilirsiniz.

Tufegin givenliginden emin olmak istiyorsaniz emniyet butonunun 6n kisminda “S” harfinin gériinmesine
dikkat ediniz.

Tufekte 6nce alt veya iist fisegi atesleyebilirsiniz, tercih aticinindir.

Sellektor diigmesini saga cevirirseniz ; ilk atig alt ikinci atig tist namludan olacaktir.

Sola cevirirseniz; ilk atig tist ikinci atig alt namludan olacaktir.

Ust namlu dar alan, alt namlu genis alanlar i¢in kullanilmaktadur.
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SAFETY

Figure-6

The safety button is directly assembled into the trigger and it is located on the breech-top of the receiver. (Figure-6)

You can easily use it by your thumb.

You should see the mark “S” in front of the safety button in order to be sure that the shotgun is in safety mode.

You can fire the upper or the lower cartridge first, as you may wish. If you turn selector switch to the right, you will fire
the first shot through the lower barrel and the second shot through the upper barrel and if you turn the selector to the left,
you will fire first shot through the upper barrel and the second shot through the lower barrel.

The upper barrel is generally used in narrow spaces while the lower barrel is used in broad spaces.
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TUFEGIN DOLDURULUSU / LOADING THE SHOTGUN

Figure-7

Tufegi emniyete aliniz.
Fisekleri hazneye yerlestirerek tiifegi kapatimz. ($ekil-7)
Artik tiifeginiz atiga hazirdir.

Bring the shotgun in safety mode.
Place the cartridges in the chambers and unfold the shotgun. (Figure-7)
Your shotgun is ready to fire.
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OKLAR / CHOKES

Figure-9

Figure-8

Mobil soklu modellerde, namlu ucundaki sok borular1 sok anahtar1 yardimu ile kolayca sékiiliip takilabilir. (Sekil-8)
Sok borulari iizerindeki ¢izgiler sok 6l¢iilerini gostermektedir. Bir ¢izgi olan sok en dar olandir. Cizgi sayis1 arttikca

sok olciileri genisler. (Sekil-9)

In mobile choke models, choke tubes at the muzzle are detachable by a wrench. (Figure-8)
Lines on choke tubes show the choke sizes. One line is the narrowest choke. Choke sizes enlarge as the number of

lines increases. (Figure-9)

-
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TUFEGIN sOKULUSU / DISASSEMBLE THE SHOTGUN

Sekil-10 Sekil-11
Figure-10 Figure-11

1) El kundak mandalini ¢ekerek el kundagini namludan sékiniz. ($ekil-10)
2) Kirma (a¢gma) mandalini saga ¢evirerek namluyu atesleyici grubundan ayirimz. (Sekil-11)
3) El kundagim namluya takiniz. Tiifek bakim ve temizlikten sonra kutusuna yerlestiriniz.

11) Disassemble the forend from the barrel by pulling the latch. (Figure-10)
2) Disassemble the barrel from the firing assembly by turning the folding latch to the right. (Figure-11)
3) Assemble the forend to the barrel. Place the shotgun in its case after maintenance and cleaning.
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BAKIM VE TEMIiZLiK KURALLARI

Sekil-12
Figure-12

1) Ucunda silah yag ile yaglanmis olan harbi ile namlunun i¢ine iyice yaglayip temizleyiniz. ($ekil-12)

2) Namlunun i¢ini kuru ve temiz bir bezle kurulayiniz. Temizlikten sonra namlu i¢inde herhangi bir cismin
kalmamasina dikkat ediniz.

3) Tiifeginiz mobil soklu ise, sok borularini sokip temizleyiniz.

4) Namlu yuzeyini ve tifeginizin diger kisimlarini da silah yag; ile yaglayip kurulayiniz.

5) Tiifeginizi tozlu, rutubetli ve asitli ortamlardan uzak tutunuz.
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MAINTENANCE AND CLEANING RULES

Sekil-12
Figure-12

1) Lubricate inside the barrel by a ramrod with a piece of cloth impregnated with sufficient amount of gun
lubricant and clean it properly. (Figure-12)

2) Dry inside the barrel with a clean piece of cloth. Ensure that no substances are left inside the barrel.

3) Detach and clean choke tubes, if your gun has mobile chokes.

4) Lubricate the surface of the barrel and other parts with the same gun lubricant and dry them properly.

5) Keep your gun away from dust, wet and acid.
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GOSTERGE PiMi / INDICATOR PIN

Sekil-13
Figure-13

Sekil-14
Figure-14

Tiifeginizin atiga hazir olup olmadigini anlamanin
diger bir yolu ise;

Gosterge burcunun icindeki gésterge pimidir.

+ Gosterge pimi burcun i¢inde ise tiifeginiz atiga
hazir degildir. (Sekil-13)

+ Gosterge pimi burcun diginda ise tiifeginiz atiga

hazirdur. (Sekil-14)

There is another way to understand that if your gun is
ready to shoot;that is the indicator pin in the indicator
bush.

-If indicator pin is inside of the indicator bush, your gun
is not ready to shoot (Figure-13)

-If indicator pin is outer side of the indicator bush, your

-

gun is ready to shoot (Figure-14)
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GARANTI SARTLARI
1) Garanti siiresi, mahn teslim tarihinden itibaren baglar ve 2 yildur.
2) Malin butiin parcalar: dahil olmak tizere tamami firmamizin garanti kapsamindadir.

3) Malin garanti siiresi icerisinde arizalanmas1 durumunda, tamirde gegen siire garanti siiresine eklenir. Malin tamir siiresi 20 is giiniinii gecemez. Bu siire, mala
iligkin arizanin servis istasyonuna, servis istasyonunun olmamasi durumunda, maln saticy, bayii, acentasi, temsilciligi, ithalatcis: veya imalatcisi-iireticisinden
birine bildirim tarihinden itibaren baslar. Tiiketicinin ariza bildirimini; telefon, Fax, e-posta iadeli taahhiitlit mektup veya benzeri bir yolla yapmas1 miimkiindiir.
Ancak, uyusmazlik halinde ispat yiikumlilugi tiiketiciye aittir. Malin arizasinin 10 is giinii giderilmemesi halinde, imalatci-iiretici veya ithalatci; mahn tamiri

tamamlanincaya kadar, benzer ézelliklere sahip bagka bir mal tiiketicinin kullamimina tahsis etmek zorundadir.

4) Malin garanti siiresi icerisinde gerek malzeme ve iscilik, gerekse montaj hatalarindan dolay: arizalanmas halinde, iscilik masrafi degistirilen parca bedeli ya da

herhangi bir ad altinda hicbir ticret talep etmeksizin tamiri yapilacaktir.

5) Tiiketicinin onarim hakkini kullanmasina ragmen malin ;

- Tiiketiciye teslim edildigi tarihten itibaren, belirlenen garanti siiresi icinde kalmak kaydiyla, bir yil icerisinde ; en az dort defa veya imalat¢i-tiretici ve/veya
ithalatc tarafindan belirlenen garanti siiresi ierisinde alt1 defa ar1zalanmasinin yani sira, bu arizalarin maldan yararlanmamay: siirekli kilmasi,

- Tamir icin gereken azami siiresinin agilmamasi,

- Firmanin servis istasyonunun, servis istasyonunun mevcut olmamas halide sirasiyla saticisi, bayii, acentesi, temsilciligi, ithalat¢isi veya imalatq iireticisinden
birisinin diizenleyecegi raporla arizanin tamirini miimkiin bulunmadiginin belirlenmesi, durumlarinda tiiketici mahn tcretsiz degistirilmesini, bedel iadesi veya
ay1p oranda bedel indirimi talep edilebilir.

6) Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykir1 kullanilmasindan kaynaklanan arizalar garanti kapsami digindadar.

7) Garanti belgesi ile ilgili olarak ¢ikabilecek sorunlar i¢cin Giamriik ve Ticaret Bakanlig: Tiiketicinin Korunmasi ve Piyasa Gozetimi Genel Miidiirliigii’ne

bagvurabilir.



57500 %

GUARANTEE CONDITIONS
1)Guarantee term is 2 years and begins with the delivery date of the product.
2)Including all of the parts of the product is under the guarantee of our company.

3)In case of the product breaks down during the guarantee term,the repair time of the product will be added on the guarantee term. The repair time of the product
should not be longer than 20 working days. This duration begins with the date of the end user's notification of the failure to the service station, if there is not any

service station, to one of the seller,dealer,agent,importer or manufacturer. It is possible to make the break down notification via phone,Fax,e-mail, registered letter
with return receipt etc. But,the onus of proof belongs to the end user if any discrepancy situation. Manufacturer or importer has to allocate another product,which
has similar features with broken down product, to the end user till the repair completed, if the broken down product's repair can not be completed within 10

working days.

4)The product will be repaired without any cost under the name of labour cost,changed item cost or under in any name,if the product breaks down during the

guarantee term,as a result of either raw material and labour or assembly mistakes,

5) The failures of the product are out of gurantee term,which resulted from against usage to the manual instructions.
6) For any problem with the guarantee certificate, can be applied to the Ministry of Customs and Trade General Directorate of Consumer Protection and Market

Surveillance.
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ST500 PARGA LISTESI
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ST500 PARgA LisTES! / 57500 PART LIST

:/;RCA PARGA ADI ADET | PARCANO | PARGA ADI ADET PARTNO | PART NAME GV T PARTNO | PART NAME a
1 GOVDE 1 36 EJEKTOR YAY PIMI 2 1 RECEIVER 1 |36 EJECTOR SPRING PIN 2
2 YAN KAPAK 1 37 YAN KAMA YAY PIMI 2 2 SIDE COVER 1 |37 EJECTOR SLIDE SPRING PIN 2
3 KAPAK SABITLEME VIDASI 1 38 EJEKTOR YAYI 2 3 COVER FIXING SCREW 1 38 EJECTOR SPRING 2
4 KALE SACI VIDASI 2 39 YAN KAMA YAYI 2 4 FIRING PIN PLATE SCREW 2 |39 EJECTOR SLIDE SPRING 2
5 KALE SACI 1 20 AGAC EL KUNDAGI 1 B FIRING PIN PLATE 1 |40 WOOD FOREND 1
6 KORKULUK 1 n EL KUNDAK 1 6 SAFETY RAIL 1 |[a FOREND 1
7 TETIK 1 n EL KUNDAK KILIT KASASI 1 7 TRIGGER 1 [a2 FOREND LATCH ASSEMBLY 1
8 SALLAMA 1 43 EL KUNDAK KILIT TAHTITPIMI | 1 8 SELECTOR BLOCK 1|43 FOREND LOCK PIN 1
9 TETIK SABITLEME PiMi 1 a4 EL KUNDAK KILIT YAYI 1 9 TRIGGER FIXING PIN 1 44 FOREND LOCK SPRING 1
10 SALLAMA SABITLEME PiMi 1 45 EL KUNDAK VIDASI 3 10 SELECTOR BLOCK PIN 1 45 FOREND SCREW 3
11 ALT KAPAK 1 76 EL KUNDAK KILIT 1 11 TRIGGER PLATE 1 |46 FOREND LOCK 1
12 ALT KAPAK KiLIT PiMi 1 47 EL KUNDAGI KAMASI 1 12 BOTTOM COVER LOCK PIN 1|47 COCKING ARM 1
13 ALT KAPAK KiLIT 1 48 EL KUNDAK KILIT PiMi 1 13 BOTTOM COVER LOCK 1 48 FOREND LOCK PIN 1
14 ALT KAPAK KILIT YAYI 1 29 GOSTERGE 2 14 BOTTOM COVER LOCK SPRING 1 |49 INDICATOR 2
15 EJEKTOR KOL SAG 1 50 GOSTER PiMI 2 15 EJECTOR RIGHT 1 50 INDICATOR PIN 2
16 EJEKTOR KOL SOL 1 51 GOSTERGE YAYI 2 16 EJECTOR LEFT 1 |51 INDICATOR SPRING 2
17 EMNIYET 1 52 GOSTERGE ZIVANASI 2 17 SAFETY 1 52 INDICATOR LINER 2
18 iC TETIK 2 53 HOROZ GERGI PIMI 2 18 INNER TRIGGER 2 |53 HAMMER SPRING GUIDE RODS | 2
19 KAPAK VE IC TETIK PiMi 2 54 HOROZ GERGI PIMI 2 19 COVERAND INNER TRIGGERPIN |2 | 54 HAMMER SPRINGS 2
20 ALET PIMLER] 5 55 iGNE YAYI 2 20 PINS 5 55 NEEDLE SPRING 2
1 ALTIGNE T % TCTETIKYAY! 3 21 BOTTOM NEEDLE 1 [s6 INNER TRIGGER SPRING 2
22 ANA VIDA 2 57 EMNIYET SACI 1 2 MAIN SCREW 2 [s7 SAFETY SHEET 1
23 UST IGNE 1 58 KELEBEK YAY BURCU 1 23 UPPER NEEDLE 1 |58 LOCKING LEVER SPRING 1
24 SAG HOROZ 1 59 BOY KUNDAK 1 24 HAMMER,RIGHT 1 |59 STOCK 1
25 SOL HOROZ 1 60 SAPLAMA VIDASI 1 25 HAMMER, LEFT 1 60 STOCK BOLD 1
26 KiLIT 1 61 SAPLAMA RONDELASI 1 26 Lock 1 61 STOCK BOLD WASHER 1
27 KELEBEK 1 62 ARPACIK 1 27 LOCKING LEVER 1 62 FRONT SIGHT 1
28 DIPCIK TABANI 1 28 BUTT PLATE 1

29 DIPCIK TABANI VIDASI 2 29 BUTT PLATE SCREW 2

30 NAMLU 1 30 BARREL 1

31 EJEKTOR TIRNAK SAG 1 31 BOTTOM BARREL EJECTOR 1

32 EJEKTOR TIRNAK SOL 1 32 TOP BARREL EJECTOR 1

33 YAN KAMA SAG 1 33 EJECTOR SLIDE RIGHT HAND 1

34 YAN KAMA SOL 1 34 EJECTOR SLIGHT LEFT HAND 1

35 EL KUNDAK MANDALI 1 35 FOREND LATCH 1
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GARANTI / GUARANTEE

URUNUN SATICI FIRMANIN ALICININ
Cinsi Unvani : Adi Soyadi :
Markasi Adresi : Adresi
Modeli

Seri No Tel/Faks : Tel

Kalibre Fatura Tarihi : T.C. No
Namlu Boyu Fatura No

Teslim tarihi ve Yeri :

Kase ve Imza :

Azami Tamir Siresi 20 glin
Garanti Suresi 2yl

Uretici / Ihracatci Firma
KRAL ARMS

Tel : 0 332 524 68 70 Pbx : 0 332 524 68 71
www.kralarms.com P.K. 42720 - Beysehir/KONYA




@y P.K. 42720 Beysehir
Konya / TURKIYE

o +90 [332] 524 68 70 Pbx
& +90 [332] 524 68 71
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